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Dnr 5 el SVERIGES AMBASSAD 
fiki MOSKVA 

TELEFAX 

2001-01-04 

UTRIK SDEPARTEMENTET 

För: EG (Magnusson, Lundvik, Larsson) 

; 

RW-ärendet: Artiklar am Wallenberg i rysk press 

(3 bil) 

Bifogat insändes två artiklar om Wallenberg ur den 

ryska dagstidningen Sevodnja. I den första artikeln 

påstås att man "på det svenska utrikesdepartementet 

idag [är] övertygad om att Stalin gav den svenske 

ambassadören en vink om att Wallenberg skulle kunna 

utväxlas mot sex sovjetiska sjömän". Denna invit, 

menar artikelförfattaren fortfarande med hänvis-

ning till svenska experter, uppfattades dock inte 

av ambassadör Söderblom. I artikel nummer två 

hävdas att skälet till att man nu valt att 
rehabilitera den svenske diplomaten år en rent 

politisk gest, i syfte att förbättra Rysslands 

skamfilade rykte som föga demokratiskt. Vidare 
menar man att en rehabilitering inte löser gåtorna 

kring Wallenbergs död. 

Avslutningsvis en notis ur gårdagens nyhetsbrev 

från "Radio Free Europe" av innehåll att familjen 

Wallenberg avser överklaga den'ryska ståndpunkten 

att Wallenberg dog i Moskva 1947. 

LUTHMAN 

Postadress Besöksadress Telefon Telefax Telex 

Ulitsa Mosjihnevsktya 60 Ulitsa Mosfilmovslenja 60 (095) 937 92 00 (095) 937 92 02 64-413 410 

119 590 MOSKVA (503) 937 92 00 (095) 937 92 03 (viseringsevd) 
(095) 937 92 04 (handelsavd) 
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Andra ambassadsekreterare 
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• 

• 



00011 H . 110Hfi 

• • . 

• 
• 

• 
• • ' 

••  1. ' . . • • • • • 

. : , • 
. , • - 

..! 

a C-rasim 

• 

MAPAT 375110 • , 

XF-Mithe011 • 
, •• • 

• 

REA 0 Payng BanAangicPra, atm-
mana° pcaaunrraponamoro 
poccoitcanik Tempoxyparypott n 
«ofine Antalet!, He latcpbero. Ha 
namnamet pocco1icxo-nineacto3P 
xowscaRR, co3Aamoil Amt pac- 
• autonoma cyAb6ht untencxoro 
mrtnomma, o6cyncoacren scpcso, 
no noropoi Banon6epra apecna-
max, *mar ofibtetorrb iia Coecr-
ciaacnepedearlitmou B Illacinut. 
, Kax xsaccrito, Bannex6epr 
~mosa« "abrasion° no CreCe-
11100 «peon B Begrpx.tx, Ho 6but 
*crawl 17 ~pst 1945 rona 
conercxo6 =tappas:saxat 
*CMEP11.1» a palioxe Bynaneurra. 
Dpinrula apecra Ao cxx nop acn-
e= neacitoil. Onna H3 sopad, 
nburaprynax Hmw° n Ulsamm, 
mar, gro apett Bannufflepra 
crwracruo oncpamx omgivna 
oneuciryoc6 no 3:3AaPzatolo 3a-
nanowt Anonowrron. 3a cyzyx Ao 
apefra Bannen6eprz B Bynancture 
6burra apecronamt Ana atscfinap-
clocc ~tomma, Norophie rozc 
3efeemegmb ,aileceamelt eapeca. 
Hcmam apotionaxm euie Tpoio . 
ummaK0 neuro notivaaoci?  vapen 
tronrons o6mcnom .nasir mak-
napues xa mem. Tpaltaara CCCP, 
6ozaannix B Ilizelloapkno. 
• .- B cee3R c ~I ionsmcom 426- 

k 
06ornaTeineeta'fit6eAkt Fårig 
8wweH6epra nanpmemy 
Deralom Täfft* • , • • 

• 
panna inimaxne Ha'upukk 
JIHiibIM notas Blzeuxx B Mocnnc 
CreclIciralla CCepraykaa (Tame 
opmeama fa= 6onsmoll • pemoc-
mo). Orter mana =amt tro2 Ct."-
mopranym mgcmin goaxelmope-
Fnie 1783BRTHeM ormomemaii. HOZ-. 
Ay Macunett x CCCP: Hma sro - 
ro Cronim cnpouos, Jarmo MIM-
lo= H ReIty BoRpoeht,11 R000113B- 
Tpouser IlaticatIOBejole Box- 
Rendepre Ha Tepprropm, xcurrpo7 
inapyomoR 1Cpaomöll'Apamiel Xci- 

• anta 1Cpessost.aaamor ;anm 
pacnopsizomite vroat iilae- 

002 

• b., • • :5 . • . .• • ; 

Wae•ackme excnepTht nonaratoT, LITo Påyrist Barinek6epralorerm o6Mewrrb' • • ••'.''°\"" 

Ha cosenktot lie1303BpalltaHLOB . . . • ' •  

• 
AM maxagmmlicb nöp, mwmaoioit 2a-
mrroN. 3aTeM Otalat Clipt)cmi, 
nonyvano .7u4 mambo.= cooButc-
noc or anomali CCCP o cyAb6e 
Bannut6epra, N nocne crrpana-
medior° mora o6cuton npncrizrb 
R3BeCnic. Ha TOM 6ece,Be x sanep-

. mann. Holma, Kox cativac cm-
Talar B IHnetAtx, iie YJIOSHJI name-
= Crantuta. B sken HOBbD( AaH- 

xbix a åagernr.~ H oCe06001Sec-
HRR eRMIOMBT013 111BeihkaPloi 
MW LUBC104R rencp.b yetexaten, 

• Tro Crawl mamman nocay Ila TO, 
gro Bernagepr Mor 6M 6bIlb 06-

'. Mellan Ha wecroptax coscromx 
itopaxonjorrop bio o6excaltx.o cyA- 

n umeocrok non,. HetatAciAro 
'Ao sturaCia4xPan Ceneptuiyht 
norpetranca c zankeifflarpå BRO-
mom= gen CCCP gexakiood-
Bbird, xoropbria nu pas =BU Bo-
DP0ä o ATItaga mamma. 'OmaKo 
inmat kte Aorffloutca trag3Orb ery 
Tehy c cyknAott Barincifflepra., 

iviocue nomamaur apar 
~dam H TO, TO OR ymp .or 
ccpnevbrorb hpaczynollagy6sunce 
e 1947 rony. Ho inacabr ourrator, 
gro oracrosrreaboroa bro alepri.t 
eye HAKBaloraq a 110ATBerage-
lom Bootoncao, Bexoropme cizuc- 

weecrifig GCE: Hemom coul-
coysga rtomorsina apeccicolatio:  
Pumato, noCsontexayo ssoB Te.: 
me, Ho mebxmaammo, 6e3 o6a Icxe- 

• nia apmats, ee ~anta, 

• s ,••:.<,  
. • • 

. , • 

. • 
• .. : ; • •'• • ;..• • • • • 

• • 

••••••••••:".• • •''; -, • . •å .• • • ".:. s.; ••••, 

•';• • • •• • :: • ; • • • • • . :•• f•••..1•;'•ks• '..;• • • 

il . • • :•7 ' 
•• : •• • •• • • ' • 

". i•.: • .• 

• . • • •.g:t.. • 

• • .............. " • • 

• 
• • ; 

• L•:>,:v..•••• • : :.•••>•%• 
`:: 

• ''• • • 3•3,,rd, 

• • . 

Ankom UDfax1 2001-01-04 16:44:25 98501002 



'or 01/04 18:43 FAX SV AMB MOSKVA 4  UD 11009 

 

 

• 

SVERIGES AMBASSAD ÖVERSÄTTNING 

Moskva 
Christina Johannesson 2001-01-04 

Översättning från ryska 

Artikel i Segodnja 4januari 2001 

Ambassadören förstod inte Stalins antydan 

Svenska experter antar att man önskade utväxla Raoul Wallenberg mot 

sovjetiska medborgare som blivit kvar i Sverige 

MARAT ZITI3K0 
lielsingfews 

Fallet Raoul Wallenberg, rehabiliterad av det ryska Riksåklagarämbetet 

i slutet av december, är inte avslutat. Inom den rysk-svenska kommission som 

inrättats för att utreda den svenske diplomatens öde diskuteras en version som 

går ut på att Wallenberg arresterades för att användas i en utväxling mot 

sovjetiska medborgare som flytt till Sverige. 
Det är allmänt känt att Wallenberg ledde en kampanj för att rädda judar 

i Ungern, men att han arresterades den 17 januari 1945 av den sovjetiska 

externa underrättelsetjänsten "SMERST" i närheten av Budapest. Skälet till att 

han arresterades är fortfarande okänt. Enligt en version som presenterades i 

Sverige nyligen greps Wallenberg som ett led i en operation genomförd av de 

sovjetiska säkerhetsorganen som gick ut just på att gripa diplomater från 

västländer. Ett dygn före Wallenbergs arrestering i Budapest arresterades två 

schweiziska diplomater som också arbetade för att rädda judar. Senare 

arresterades ytterligare tre personer. Dessa händelser fick dock sitt slut ett 

halvår senare då de fem schweizarna utväxlades mot sex sovjetiska medborgare 

som hade flytt till Schweiz. 
1 samband med detta har kommissionen tittat närmare på den audiens 

som Stalin gav Sveriges ambassadör i Moskva Staffan Söderblom (den här 
typen av audienser förekom ytterst sällan). Enligt ambassadör Söderbloms 

rapport uttalade han sin tillfredsställelse över hur relationerna mellan Sverige 

och Sovjetunionen utvecklades. Därefter frågade Stalin vilka frågor som 

ambassadören hade att ställa, och ambassadören berörde frågan om Wallenbergs 

försvinnande på. av Röda armen kontrollerat territorium. Hövdingen i Kreml 

kungjorde då: "Vi har gett instruktioner om att svenskarna skulle ges ett 

Ankom UDfax1 2001-01-04 16:44:54 98501003 
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tillförlitligt skydd". Därefter frågade Stalin om ambassaden erbAllit någon 

information från de sovjetiska myndigheterna om Wallenbergs öde, och efter att 

ha erhållit ett nekande svar på denna fråga lovade han att sända uppgifter om 

detta. Här avslutades samtalet. I Sverige är man idag av åsikten att 

ambassadören under detta samtal inte uppfattade den antydan som Stalin gjorde. 

Mot bakgrund av de nya uppgifterna om hur de schweiziska diplomaterna greps 

och sedan frisläpptes är man på det svenska utrikesdepartementet idag 

övertygad om att Stalin gav den svenske ambassadören en vink om att 

Wallenberg skulle kunna utväxlas mot sex sovjetiska sjömän som hade flytt från 

sitt fartyg i svensk hamn och nu befann sig i Sverige. Strax före mötet i Kreml 

hade Staffan Söderblom träffat Sovjetunionens vice utrikesminister Dekanozov, 

som tog upp just frågan om en utlämning av sjömännen. Ambassadören kom 

dock inte på att koppla samman denna fråga med Wallenbergs öde. Idag 

erkänner man i Moskva att diplomaten arresterades och att han dog av en 

hjärtinfarkt i Lubjanka 1947. Svenskarna anser dock att omständigheterna kring 

Wallenbergs död bör styrkas. Möjligt är att den ryska säkerhetstjänsten känner 

till vissa fakta: nyligen kallade man till en presskonferens som skulle handla om 

Wallenberg-ärendet, men presskonferensen blev oväntat inställd utan att man 

angav orsaken till detta. 
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Artikel i Segodnja 23 december 2000 

Vårt budskap till väst 

Raoul Wallenberg rehabiliterad 
Strax efter antagandet av den sovjetiska nationalsången 

ALEKSEJ MAKARKIN 

Rysslands Riksåklagarämbete fattade igår beslut om att rehabilitera den 
svenske diplomaten Raoul Wallenberg och dennes chaufför Wilrnos Langfelder, 
som greps av de sovjetiska säkerhetsstyrkorna i Budapest i januari 1945 och 
som  senare dog i Stalins fängelser. Resultaten av de undersökningar som gjorts 

av Aklagartimbetet visar att de båda utsattes för terror av politiska skäl, och att 

de följaktligen omfattas av Rysslands lag "Om rehabilitering av offren för den 
politiska ten-om" av den 18 oktober 1991. 

Rehabiliteringen av Wallenberg och Langfelder är ett ovanligt fall. De 
dömdes nämligen aldrig, och därför finns det egentligen inget att rehabilitera 
dem för (därför var det också åklagarämbetet som kungjorde gårdagens beslut, 
och inte en domstol). Det har även tidigare förekommit att andra personer som 
aldrig dömts för några brott rehabiliterats, som till exempel marskalk Vasilij 
Bljucher, torterad till döds i förhör på NKVD 1938. Den enda orsaken till att 
man rehabiliterade honom var att man önskade placera en för länge sedan död 
person på piedestal bland andra sovjetiska hjältar, postumt återupprätta honom 
som medlem av det sovjetiska kommunistpartiet, nämna honom i skolböcker 
osv. Det är dock knappast av det skälet som man har rehabiliterat den svenske 
diplomaten. 

Ingen har någonsin tvivlat på att Wallenberg och hans chaufför var 
oskyldiga till brott. Man kan därför anta att gårdagens kungörelse bär en politisk 
undertext. Under de senaste veckorna har Ryssland utsatts för svidande kritik i 
väst. "Återupprättandet av den sovjetiska nationalsången" och "Pope-fallet" 
tvingade folk att dra sig till minnes det kalla kriget dagar. Politiker i väst, 
journalister och folkrättens förespråkare anklagar Kreml för att kränka 
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yttrandefriheten. Detta måste man därför kompensera med ett kraftigt 

"asymmetriskt" svar. Och det kom också — genom att man rehabiliterade 

Wallenberg har den nuvarande ryska ledningen tagit ett tydligt steg bort från 

Stalin-tidens förbrytelser. Det här är ett symboliskt budskap från Vladimir Putin 

till väst, som Rica döva européernas öron för de för dem så otrevliga klangerna 

av den sovjetiska nationalsången, som ljöd när Warszawa-paktens trupper gick 

ini Budapest 1956 och i Prag 1968. Man behöver knappast tvivla på att 

presidenten står bakom åklagarämbetets beslut: den 25 september i år besökte 

Sveriges statsminister Göran Persson Moskva. Här träffade han Putin, och det 

finns uppgift om att de båda statscheferna bland annat diskuterade Wallenberg-

ärendet. 
Det är inte svårt att förstå varför man valde just Wallenberg. Kulturen i 

väst är idag mer benägen att höja den som har räddat livet på sina närmaste till 

skyarna istället för den som har fört krig. I väst prisar man Raoul Wallenberg 

och Oscar Schindler, som inte dödade en enda nazist och inte vann ett enda slag. 

Men de har fatt betala för sina landsmän synder. Wallenberg räddade livet på 

20 000 ungerska judar (en av dem var faktiskt den olycksalige chauffören 

Langfelder) medan svenska affärsmän gjorde lyckosam= affärer med 

nazisterna. Schindler räddade tusen polska judar samtidigt som majoriteten 

tyskar fortsatte att stödja Hitler och vissa av dem till och med begick smutsiga 

krigsförbrytelser. Nu har Ryssland erkänt att man gjorde fel när man förintade 

hjälten från väst. Och detta erkännande kan i väst uppfattas som om Putins 

Ryssland önskar förbli i den civiliserade världen, och inte bli kvar i samma båt 

som Kuba, Irak och Nordkorea. 
Den formella rehabiliteringen av Wallenberg löser dock inte alla frågor 

kring den svenske diplomatens död. Det är fortfarande okänt exakt hur 

Wallenberg och Langfelder slutade sina dagar. I väst är det ingen som tror på 

den officiella dödsorsaken, att Wallenberg ska ha dött av en hjärtinfarkt natten 

till den 17 juli 1945. Det finns vittnesmål från en äldre man om att en berusad 

officer inom säkerhetstjänsten för 50 år sedan ska ha berättat om hur han hade 

skjutit "ett judesvin" från Sverige. Emellertid har andra vittnen hävdat att 

Wallenberg levde så sent som på 50-60-talet och Pkvarades på sovjetiska 

sinnessjukhus, men dessa uppgifter har inte styrkts under utredningen. 

Antagligen "likviderades" Wallenberg och Langfelder av Stalins 

bödlar. Wallenberg misstänktes för att ha samarbetat med nazisternas 

säkerhetstjänst, och när man inte kunde styrka dessa misstankar tyckte man nog 

att det knappast var någon idé att släppa ut en person som hade tillbringat två 

och ett halvt år på Lubjanka. Diplomaten skulle ju kunna berätta om förhören 

och tortyren, och man skulle nog tro på denne representant för den svenska 

eliten mer än man trodde på föga kända flyktingar från Sovjetunionen som 

berättade hemska historier om terrorn under Stalin. Langfelder "tog man bort" 

som ett oönskat vittne. Sådant här hände ju vid ett flertal tillfällen inom Stalins 

säkerhetstjänst: samma år, 1947, dödades den amerikanske medborgaren Isaac 

Oggins i sovjetiskt fängelse, samtidigt som hans familj fick besked om att han 

hade dött av tuberkulos i ryggraden. Emellertid finns det memorandum med 

förslag om att döda Oggins som ministern för statens säkerhet Abaktunov sände 

till Stalin och Molotov bevarat i ett hemligt sovjetiskt arkiv. liksom dokument 

som vittnar om andra brott som regimen begick (exempelvis massakern i 

Katyn). Men om Wallenberg påstås det inte finnas några dokument. Så g,Atan 

förblir olöst. 

Ankom UDfax1 2001-01-04 16:49:10 98501008 
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flow into the river. According to the pUblication, the wate
r from the 

Pregolya is not particularly palatable even when it is flow
ing freely, 

since industrial and household waste flow into it. JAC 

...A2 SOME SVERDLOVSK RESIDENTS RISK GETTING SICK. Meanwhi
le, on 29 

December, local health officials in Sverdlovsk Öblast annou
nced that more 

than 250,000 of the oblast 5 million residerats are recievin
g water from the 

central water supply system that is potentially dangerous f
rom the 

standpoint of spreading disease, Interfax-Eurasia reported.
 In cities with 

populations of more than 100,000, the cleanliness of water 
pipas did not 

correspond with acceptable norms in more than 50 percent of
 the cases. JAC 

PRESERVATIONIST WARNS AGAINST CLONING LENIN. Academician Il
ya Zbarskii told 

"Segodnya" on 29 December that it might be theoretically po
ssible to clone 

Vladimir Lenin from molecules in his embalmed corpse, but h
e argued that 

"it hardly makes sense to clone such a cruel, such a destru
ction-oriented 

person as Lenin." Zbarskii's father was one of the two scie
ntists who 

originally embalmed Lenin. The academician noted that forme
r Russian 

President Boris Yeltsin hed frequently talked about burying
 Lenin, "but I 

have not heard the new president make any such statement." 
That statement 

may be contradicted by a report in the 27 December "Kommers
ant" that Putin 

has made up his mind that Lenin should finally be buried. P
G 

SOME RUSSIANS REFUSE TO ANSWER TEST CENSUS. Some 10.1 perce
nt of Muscovites 

refused to answer questions in a test census of 104,527 peo
ple that the 

State Statistics Committee had conducted there, in Moscow region and 

Primorskiy kray in = rea ionwide count scheduled or 

ITAR-TASS ed. PG 

ERG FAMILY DISPUTES LATEST RUSSIAN VERSION. Morris Wolf f, 
a lawyer 

or the family of Raoul Wallenberg, appealed to U.S. Preside
nt Bill Clinton 

in a 27 December letter to intervene with Russian President
 Putin to 

determine whether Wallenberg, whom the Russian authorities 
now acknowled 

was arrested by Sovjet troops in 1945 in Budapest, is still
 alive, 

reported. Wolff said that the family has reports that Walle
nber•  

attracted international attention for his work in saving J
ram the 

'd not die in 1947 as Moscow insmal ""a ill be alive. PG 

ANTICIPATED CRECHEN NEW YEAR ATTACK FAILS TO MATERIALIZE. T
he Chechen 

capital experienced one of the most peaceful days for month
s on 1 January, 

ITAR-TASS reported. Russian military officials hed predicte
d that Chechen 

fighters would launch a major New Year offensiva against ei
ther Grozny or 

Gudermes to mark the sixth anniversary of the December 1994
 onslaught on 

the capita'. But despite those predictions, all roads in we
stern Chechnya 

were open to traffic in the runup to the New year, accordin
g to interfax on 

30 December. LF 

NEW =CHEN DEFUTY INTERIM ADMINISTRATION HEAD NAMED. Rudnik
 Dudaev, a 

Moscow-based former KGB colonel who setved most recently as
 head of the CIS 

Council on Relations with Muslims Abroad, was named as depu
ty to interim 

Chechen adminstration head Akhmed-hadji Kadyrov on 29 Decem
ber, 

Glasnost-North Caucasus reported on 2 January. Dudaev repla
ces Grozny Mayor 

Beslan Gantemirav and will take over from him responsibilit
y for liaison 

with the law enforcement bodies in Chechnya. LF 

TATAR OPPOSITION SLAMS RUSSIANS 'COLONLALIST' POLICY. Suppo
rters of the 

moderate nationalist Tatar Public Center convened a protest
 meeting in 

Kazan on 2 January at which they condemned what they termed
 Moscow's 

"colonialist" policy aimed at restricting the rights of Rus
sia's national 

republics, RFE/RL's Tatar Service reported. Participants al
so criticized 

the decision of the Tatar authorities to proceed with the d
istribution of 

the new Russian passports, objecting that those passports "
feature numerous 

Orthodox symbols," and that they fail to specify the holder
's ethnicity 

(see "RFE/RL Newsline," 19 December 2000). Protest particip
ants similarly 

condemned the adoption of the melody of the old Soviet anth
em as Russia's 

new national anthem. LF 

TRANSCAUCASUS AND CENTRAL ASIA 

AMMAN PARLIAMENT APPROVES BUDGET FOR 2001. Meeting in emergency session
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New York Times om ryska medgivanden om Wallenberg' 
Klipp ur NYT 2000--12-23 

New York Times tar i en kort Moskva-daterad nyhetsartikel upp de senaste 
ryska medgivandena om Raoul Wallenbergs öde. Tidningen skriver att de 
ryska erkännandena "fell short of what many here had hoped for — a full 
accounting of how Wallenberg died. Sweden welcomed the announcement 
cautiously". 
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One Dag Hammarskjold Plaza (212)583-2550 
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New York, NY 10017 

Besöksadress: Telefax: 
885 Second Avenue, 45th floor (212)755-2732 
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Russia Tells a Bit More A bout Wallenberg's Fate 

By SABRINA TAVERNISE 
MOSCOW, Dec. 22 — Russia offi-

cially admitted today that Sovjet au-
thorities wrongfully imprisoned the 
Swedish diplomat Raoul Wallenberg, 
who died in a Sovjet jail after saving 
thousands of Jews from Nazi-occu-
pied Hungary in World War II. 

But the acknowledgment, by the 
prosecutor general, failed to clarify 
details surrounding Wallenberg's 
death, even though just three weeks 
ago a special commission investigat-
ing victims of Stalin's political terror 
said he had been executed in the 
infamous Lubyanka prison at K.G.B. 
headquarters. 

Russia is still coming to terms 
with the crimes of its Sovfet past, and 
today's announcement was a 'small 
step forward. In the D years since 
the fall of the Sovjet Union, Russia 
has yet to give a detailed explanation 
of what happened to Wallenberg, who 
disappeared in 1945 on his way to 
meet Sovjet authorities in Budapest. 

According to today's statement, 
Wallenberg and his driver, Vilmos 
Langfelder, "were repressed by So-
vjet authorities" and arrested with-
out being charged with a crime. They 
had been described as "socially dan-
gerous," the statement said. 

"The investigation has failed to  

establish the true causes of the ar-
rest and imprisonment of Wallen-
berg and Langfelder, the actual cir-
cumstances of their deaths or the 
existence of criminal case docu-
ments or personal dossiers," the 
statement said. 

That admission fell short of what 
many here hal hoped for — a full 
accounting of how Wallenberg died. 

Sweden welcomed the announce-
ment cautiously. 

"The circurrstances of Wallen-
berg's fate remain unclear," the 
Swedish Foreign Ministry said in a 
statement quoted by Reuters. "We 
hope to see the complete text of the 
decision as soor as possible." 

Wallenberg's sister, Nina Lager-
gren, was more blunt. 

"They cannotbelieve we would be 
satisfied with this," she told Swe-
den's national news agency in a re-
port cited by Reuters. "They must 
come up with concrete evidence." 

It is generally accepted that Wal-
lenberg was executed in 1947 in a 
Sovjet prison; today's statement 
said only that he had been held for 
more than two and a halt years be-
fore he died. 

But Aleksandr Yakovlev, who 
heads the special commission that 
issued the earlier statement, said in 
a radio interview today: "No docu-
ment certifying that he was executed 
has been found; meny documents 
have been destroyed. ht at some 
point Kryuchkov, in a; moment of 
candidness, told me Wallenberg was 
liquidated," referring to a former 
K.G.B chief, Vladimir Rryuchkov. 

Mr. Wallenberg was last seen on 
Jan. 17, 1945, in Budapest, when he 
drove off to meet Sovjet authorities 
to distuss protection for Jews once 
the Red Army drove oit the Nazis. 
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Wallenberg-ärendet 1945-1947 

I bifogade papper har jag försökt lyfta fram några frågor som enligt min 
mening är särskilt problematiska när det gäller skötseln av Raoul 
Wallenberg-ärendet 1945-1947. 

Krister Wahlbäck 
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Söderblom, Unden och Wallenberg-ärendet 

1. Staffan Söderblom (1900-1985) var Sveriges sändebud i Moskva från 
juli 1944 till juni 1946. I den egenskapen fick han en central roll för 
Raoul Wallenberg-ärendets skötsel under det första skedet av 
Wallenbergs tid i sovjetiska händer, från januari 1945 till juni 1946. 

Det har varit allmänt känt och dokumenterat åtminstone sedan 
publiceringen av UD:s "blåböcker" i början av 1980-talet att Söderblom 
uppträdde passivt i ärendet. Det har särskilt väckt ulipmäixsamhet att han 
vid sin avskedsaudiens hos Stalin den 15 juni 1946 — enligt sin egen 
version i depeschen till Unden — sade sig personligen vara övertygad om 
att Wallenberg fallit offer för en olycka eller för rövare. 

Men först när de svenska och ryska arbetsgruppernas rapporter 
offentliggörs den 12 januari 2001 blir idet bekant att Södetblom hade gått 
betydligt längre ett halvår tidigare, den 26 december 1945, när han 
samtalat med avdelningschefen Abramov i MID. Enligt Abramovs 
uppteckning, som arbetsgruppen inte ansett sig ha skäl att ifrågasätta, sade 
Söderblom inte bara att han förmodade att Wallenberg omkommit. Han 
framförde också en "personlig anhållan" om hur ryssarna skulle besvara 
de officiella svenska framställningarna i ärendet. 

Sovjetiska staber och arkiv hade förflyttats till följd av krigshändelserna i 
Ungern 1945, så att det vid den tiden var omöjligt att få fram information 
om Wallenbergs öde. Det_skulle.vara förträffligt om-legationen kunde 
erhålla ett svar i denna anda, det vill säga att Wallenberg hade omkommit, 
sade Söderblom, och tillade att detta var nödvändigt främst med tanke på 

• 
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Wallenbergs mor, som fortfarande hoppades att hennes son var i livet och 
slösade kraft och hälsa på det fruktlösa sökandet. 

Sovjetunionens vice utrikesminister Dekanozov hade dock den 16 januari 
1945 skriftligen meddelat Söderblom att Raoul Wallenberg påträffats av 
sovjetiska trupper i Budapest och att de militära myndigheterna vidtagits 

åtgärder för att skydda honom. Mot bakgrund av att utrikesminister 
Gromyko sedermera erkände att Wallenberg befann sig i sovjetiska 
fängelser intill juli 1947, är det inte osannolikt att pressdebatten om de 
svenska och ryska arbetsgruppernas rapporter till viss del kommer att 
handla om Söderblom, kanske också om hans chef från augusti 1945, 
Östen Un&n. Hur skall man förklara Söderbloms uppträciaride? Hur 
kunde han över huvud bli placerad i Moskva? Varför fick han ingen 

tillrättavisning när han meddelade Undén hur han avvikit från den 
officiella svenska ståndpunkten i ärendet vid samtalet med Stalin? 

den svenska arbetsgruppens rapport berörs dessa frågor med den 
återhållsamhet och de stränga krav på säkra belägg som är påkallade i ett 
sådant sammanhang. Vid en friare diskussion kan det finnas en del att 
tillägga. Nedan följer några uppgifter och synpunkter som jag noterat 
under uppdraget som expert i den svenska arbetsgruppen sedan 1999. 
Delvis rör det sig om antaganden som i mina ögon ter sig rimliga men 
som inte kan beläggas med säkerhet. Förhoppningsvis kan de ändå bidra 
till förståelsen av hur Wallenberg-ärendet kom att hanteras så som 
skedde. 

2. Staffan Söderblom, som antogs som attaché 1921, tjänstgjorde på UD:s 
politiska avdelning sedan 1928, från ;934 som chef för tdrsta byrån och 
från 1939 som chef för hela avdelningen. I den egenskapen var han 
givetvis centralt placerad för en roll i svensk utrikespolitik under 
krigsåren. Hans förutsättningar var betydande: en erkänd arbetskapacitet, 
en fenomenal formuleringssnabbhet och ypperliga språkkunskaper. Det är 
dock inte lätt att avgöra vilken betydelse han fick för substansen i 
Sveriges politik mot Nazi-Tyskland under de år då Hitler dominerade 
Europa och Sverige hade att ta hänsyn till detta faktum. 

Emellertid uppträdde han med stor säkerhet och anslog gärna en cynisk 
jargong när han utlade sina realpolitiska teser om nödvändigheten att böja 
sig för den starkare. Det gjorde han även utanför UD, och utan hänsyn till 
om den han talade med kände honom tillräckligt väl för att förstå när 
Söderblom halvt skämtsamt, halvt provocerande spetsade till sina teser 
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(om det nu var det han gjorde). Bland samlingsregeringens kritiker blev 
han snart utpekad som den främste företrädaren inom UD för 
"eftergiftslinjen" mot Tyskland. Det skedde offentligen så- tidigt som i 
oktober 1941. När Söderbloms utnämning blev bekant, fick den mycket 
riktigt en giftig kommentar av Segerstedt på GHT:s Idag-spalt den 29 
april 1944.' 

Mot den bakgrunden kan man fråga sig hur det kunde anses lämpligt att 
sända Söderblom till Moskva på våren 1944. Risk fanns. ju att han skulle 
behandlas snävt av ryssarna, om inte annat så för att i taktiskt syfte 
påminna honom om hans underläge. Risk fanns också att har själv skulle 
anse sig böra uppträda modest för att söka kompensera sin politiska 
belastning i sovjetiska ögon och därmed ändå uppnå "en god ställning". 

Den risken blev inte mindre genom att hans företrädare, Vilhelm 
Assarsson, hade förklarats non grata av Moskva i december 1943 under 
åberopande av att han skulle ha lämnat tyska överkommandot hemliga 
underrättelser om sovjetarmen. Svenska regeringen hade visserligen 
kategoriskt tillbakavisat beskyllningarna och markerat förtroende för 
Assarsson genom att göra honom till biträdande kabinettssekreterare. 
Ändå måste man som sändebud uppfatta det som ett svårt misslyckande 
att drabbas av en sådan aktion från värdlandets regering. Att komma till 
Moskva med farhågor att fa liknande behandling skulle vara ett memento 
för vem som än utnämnts. Men med tanke på den antydda bakgrunden 
fanns det en särskild risk att Söderblom skulle låta sig påverka. 

Utrikesminister Christian Giinther förordade inte heller Söderblom till 
sändebudsposten i Moskva. Vid statsrfidsberedning den 1'7 mars 1944, då 
en rad UD-utnämningar behandlades, föreslog Gtinther i stället Sven 
Allard (1896-1975), som i oktober 1943 hade förordnats till envoyéi Kina 
men ännu ej tillträtt. Allard hade tjänstgjort i Petrograd redan 1917 och 
senare bl.a. i Warszawa, Riga och Ankara. Han var en krsk bedömare 
av sovjetisk politik och känd som en tuff typ. Han hade också en 
betydande erfarenhet som handelsförhandlare, vilket kan ha vägt tungt på 
våren 1944, när de första sonderingarna om det senare handels- och 
kreditavtalet från 1946 redan hade inletts. 

' Sven Grafström, som 1941 var byråchef på pressbyrån, noterade i sin dagbok den 19 oktober 1941 ett 
ironiskt förslag av tidskriften "Nordens Frihet" att Söderblom skulle utses till sändebud i Köpenhamn, 
eftersom hans kända smidighet och anpassningsförmåga skulle göra honom sällsynt skickad att förstå 
Scavenius' politik. När Söderblom frågade Grafström om han visste vem som kunde ha skrivit artikeln, 
fick han — enligt Grafströms belåtna notering - svaret att det i alla fall var "tydligt att det var någon 
mycket initierad person som stod bakom". 



Hur Giinthers förslag kommenterades framgår inte av den såvitt bekant 
enda regeringskälla där hans föredragning av utnämningsfrågorna har 
noterats (anteckningar av konsultativa statsrådet Fritiof Domö). Men 
uppenbarligen godtogs inte Gtinthers förord för Allard. Något annat 
primärmaterial som kunde visa på vilket sätt och på vilka grunder 
förslaget underkändes, eller hur Söderbloms namn i stället blev aktuellt, 
är dock inte känt. 

Vad Söderblom beträffar var hans meriter emellertid uppenbara. Bortsett 
från att han var väl förankrad i Sveriges gamla och nya etablissemang 
(han var son till Nathan Söderblom, och hans bror Jon Olof'var gift med 
Per Albins dotter Anna Lisa), kunde han åberopa flera år som polchef 
under påfrestande förhållanden samt två års tjänstgöring i Moskva 1925-
27. 

Visserligen finns det tecken på att Söderblom även på högsta ort ansetts 
alltför benägen för eftergifter söderut. En dagboksanteckning av Per 
Albin Hansson den 21 augusti 1941 om tyskarnas utnyttjande av svenskt 
luftrum kan tydas i den riktningen ("Staffan överlämnade UD:s förslag 
om flygningarna som gjorde mig både ledsen och förargat. Gick ut på att 
praktiskt taget acceptera den ökade omfattning som flygningarna tagit 
trots överenskommelsen"). 

Men inte ens Söderbloms hårdaste kritiker i UD gjorde gällande att hans 
hållning skulle ha berott på någon sympati för nazi-regimen. Om den i 
stället uppfattades som ett uttryck för en realpolitiskt motiverad 
anpassningsbenägenhet, behöver dettg inte på alla håll ha'ansetts 
demeriterande för en placering i Moskva. På våren 1944 visste man att 
Sovjet skulle dominera Östersjöområdet efter krigets slut. Vare sig man 
såg hoppfullt på regimen och på utsikterna att utveckla förtroendefulla 
relationer till den, eller bara ansåg det klokast att anpassa sig efter 
maktförhållandena, kunde Söderbloms namn te sig tilltalande. 

Även på sovjetisk sida kan en sådan kalkyl ha påverkat inställningen, 
åtminstone hos bedömare med god insyn i svenska förhållanden. 
Sovjetunionens sändebud i Stockholm Mme Kollontay 
överlevnadsvirtuos som i fjorton år fatt driva sovjetiska intressen under 
skickligt hänsynstagande också till Sverige — torde ha tillstyrkt 
Söderbloms placering i Moskva. I varje fall meddelade MID tämligen 
omgående att man inte hade någon erinran. Hon tycks också ha försäkrat 
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både Giinther och Söderblom att denne skulle vara välkommen i 
Moskva.2  

2. Inför sin avresa skrev Söderblom en PM om vad han avsåg säga vid 
sina tillträdesbesök i Moskva. Papperet lästes och godkändes av stats- och 
utrikesministrarna, enligt Sverker Åströms påteckning på det ex. som 
lades på dossier. Vid sitt första besök hos Molotov tänkte Söderblom 
sålunda framföra en hälsning från stats- och utrikesministrarna och 
"uttrycka konungens önskan om ett gott och förtroendefullt förhållande" 
mellan Sverige och Sovjetunionen. Det är ungefär samma 
uppdragsformulering som Per Albin använde när Gunnar Hä glöf två år 
senare sändes till Moskva som Söderbloms efterträdare ("ej'blott hyggliga 
utan verkligt förtroendefulla förbindelser"). 

Det var ingen onaturlig svensk målsättning med tanke på de stora frågor —
bland annat Finlands framtida ställning — som skulle regleras under de 
närmaste årens övergångsskede från krig till fred. Men inom denna vida 
ram hade naturligtvis sändebudet att utföra sitt uppdrag efter eget 
omdöme och så att svenska intressen inte blev eftersatta. 

En huvudkälla för bedömningen av Söderbloms hållning och uppträdande 
i Moskva är de memoarer som publicerades 1984 av hans närmaste man 
på beskickningen, Ingemar Hägglöf. Han hade tillträtt redan i juli 1943 
och varit charge d'affaires under första halvåret 1944 efter Assarssons 
hemresa (sedermera blev han som bekant ambassadör i Helsingfors och 
Paris). Söderbloms utnämning "gladde i varje fall In-gegeid och mig", 
skriver Hägglöf, "vi hade alla tre träffats och haft roligt ihop i 
Stockholmslivet". Hägglöf, som hadextjänstgjort på politgka avdelningen 
1941-43, noterar att Söderblom under sin polchefstid varit otroligt 
expeditiv och högst uppfinningsrik när det gällt att finna habila lösningar 
inför tyska propåer. Men han hade nötts under pressen, tillägger han. 

I Moskva ville Söderblom skjuta undan svårigheter, ta fasta på det 
positiva och i rapporterna hem måla skeendet "i så ljusa färger som 
sanningen möjligen tillät". Han tog på sig rollen som den konsekvente 
optimisten, "allt som hänt eller sagts tolkades i för Sverige och Finland 
gynnsam riktning". Ifråga om Sovjets avsikter mot Finland fick han dock 

2  Ett tecken på att Söderblom ändå kände osäkerhet om det ryska mottagandet noteras i Sven 
Grafströms dagbok. Ingen företrädare för sovjetambassaden kom ner till avskedet på Stockholm C då 
han skulle anträda resan till Moskva (på den tiden var det en normal artighet att så skedde, liksom att 
ett antal UD-kolleger kom ner och tog farväl). "Det var närmast patetiskt att se den arme Staffan spana 
mot perrongen tills han måste resignera och stiga upp på tåget", skriver Grafströftt (11 juni 1944). 
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rätt, medger Hägglöf (Sovjet avstod från kravet på kapitulation och slöt 
vapenstillestånd i september 1944). Denna inledande bekräftelse på hans 
optimism styrkte kanske Söderblom i hans allmänna inställning att 
svårigheterna brukar lösa sig själva om man ser tiden an. Söderbloms 
hantering av Wallenberg-ärendet kommenteras dock inte av Hägglöf, som 
i november 1945 flyttades hem till Stockholm för att handlägga 
östhandelsfrågor på UD. 

När Hägglöf publicerade sina minnen 1984 var Staffan Söderblom ännu i 
livet. En rad kritiska synpunkter, som Hägglöf uppenbarligen inte ville 
såra Söderblom med, återfinns i stället i hans dagböcker från/1944-45. 
Kommentarerna handlar inte om Wallenberg-ärendet, som Söderblom 
uppenbarligen höll för sig själv. Oftast rör de Söderbloms bisarrt 
självsäkra uttalanden. 

Efter ett besök hos amerikanske ambassadören, Averell Harriman, säger 
Söderblom: "Han hade inte mycket reda på någonting, så det var mest jag 
som berättade" (28 september). Om en middag som Hägglöf hade för sin 
chef den 2 december: "Det var inte bara tråkigt utan dessutom pinsamt att 
höra alla dumheter han vräkte ur sig. Moskva var ett Grönköping, hans 
kolleger 'en samling sällsynta sumprunkare' o.s.v." 

Även andra egendomliga drag framträdde. "S. vågar icke ens gå upp och 
göra en demarche i saken" (11 januari 1945, om ett konsulärt ärende). 
"Ministern ryckigare och konstigare än någonsin" (19 januari). "S. for 
genast ut i otidigheter o. det hela var mkt pinsamt" (22 juni). Om en sup 
hos Hägglöfs för en besökande stockholmsk spårvägsdelegation: "Det 
hela var rätt trevligt med undantag fOatt S. skällde ut Tehgblad. S. mkt 
obalanserad, satt sedan kvar och pimplade konjak till kl. tre och pratade 
en massa smörja" (15 september 1945).3  

Läser man Söderbloms rapportering i tjänsten till Stockholm, exempelvis 
under hans sista veckor i Moskva i juni 1946, väcks också frågor om hans 
omdöme. Från en samtal med vice utrikesministern Dekanozov, som 
skulle delta i en konferens i Paris, skriver han den 7 juni att denne "lovade 
att vallfärda till 2, rue Malville, helt nära Parc Monceau, där min vagga 
stått" (Söderblom var född i Paris). Mme Kollontay rapporteras ha sagt 

3  Ingemar Hägglöf fann Söderbloms uppträdande så besynnerligt att han skrev till sin äldre bror 
Gunnar, som då var sändebud i Bryssel, och bad om råd. Denne svarade dock bara att "man klagar inte 
på sin chef' (upplysning från fru Ingegerd Hägglöf). 
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honom att hon "beundrat den takt och försiktighet i förening med orubblig 
fasthet" som han ådagalagt i den baltiska frågan (13 juni) 

Ofta är tonen närmast en hovmans, såsom i skildringen av kransarna på 
Röda torget vid Kalinins begravning ("en syn av oförliknelig skönhet", 
8 juni), eller en sykofants, såsom i depeschen om samtalet med Stalin 
("hans lågväxta proportionerliga gestalt och det regelbundna ansiktet 
göra ett särdeles angenämt intryck", 15 juni). När han passerar en grupp 
tyska krigsfångar i vägarbete, rapporterar han: "De sågo.välnärda ut och 
hade delvis en glättig uppsyn" (20 juni). I ett handbrev från si nya post i 
Schweiz till polchefen Sven Grafström i början av juli 1946,Xterkom han 
till sitt samtal med Stalin och sade sig utgå från att nyheten'om audiensen 
meddelats i den sovjetiska radion "av en särskilt djup basröst". Grafström 
säger i sin dagbok att den enda tänkbara delgivningen av, handbrevet vore 
till medicinalstyrelsen. 

Numera vet vi att Söderblom måste hemkallas från ambassadörsposten i 
Peking 1951 och försättas i disponibilitet som följd av akut psykisk 
ohälsa. Det är naturligt att ställa frågan om de ovan relaterade 
besynnerligheterna bör betraktas som förebud till sjukdomen. Men om 
detta kan givetvis inget sägas med säkerhet.4  

3. Un&n, som råkade Söderblom på UD den 29 juni 1946, skrev i sin 
dagbok att denne "skildrade sitt besök hos Stalin som om han skådat Guds 
anlete". Enligt en tidigare notering den 21 mars 1946 hade Undén vid 
statsrådsberedning föreslagit att Söderblom skulle förflyttas till Bern och 
efterträdas i Moskva av Gunnar Hägglöf. "En del diskussion. Wigge 
anförde till stöd för mitt förslag att Hgglöf bedömde förhållandena mer 
objektivt och klart än Söderblom. Jag fick fullmakt att handla enligt mitt 
förslag." 

Notisen ger inget intryck av att Söderblom själv önskat förflyttning. Han 
hade ju också bara tjänstgjort i ej fullt två år. Undén anför inga egna skäl 
till sitt förslag att ersätta Söderblom med Hägglöf. Men sannolikt delade 
han Wigforss' uppfattning. Gunnar Hägglöf återger i sina minnen en 
dagboksanteckning om ett samtal med Undén inför sin avresa till Moskva. 
Undén framhöll att regeringen behövde "en inträngande rapportering" om 
Sovjet. "Vi måste söka få-en inblick i Sovjetunionens verkliga 

Söderblom, som sedermera undergick en hjärnoperation, var på 60- och 70-talen en sällsynt trevlig 
och underhållande berättare för dem som sökte upp honom för samtal om krigsåren. 
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ekonomiskt-politiska läge och framför allt i den sovjetiska ledningens 
utrikespolitiska avsikter." 

4. Undén nämner ingenting i sin dagboksnotis den 29 juni 1946 om att 
han reagerat mot vad Söderblom sagt till Stalin om sin övertygelse att 
Wallenberg omkommit i Ungern. Möjligen ansåg Undén att det var 
onödigt att tillrättavisa honom eftersom han ändå befann-åig under 
förflyttning till Bern.5  I så fall är det dock anmärkningsvärt att Undén inte 
beordrade att legationen i Moskva skulle meddelas att Söderbloms 
uttalande stred mot regeringens uppfattning. Legationsrådet Ulf Barck-
Holst, som varit med vid audiensen hos Stalin och nu var chÅ•O i väntan 
på Hägglöfs ankomst, fick inget sådant meddelande och alltså ej heller 
någon instruktion att söka lägga till rätta det missvisande intryck som 
Söderblom givit ryssarna av den svenska regeringens uppfattning. 

Om det nu var missvisande? Söderblom måste ha varit tämligen säker på 
att hans uttalande till Stalin inte skulle föranleda någon kritik från 
utrikesledningen. Annars skulle han inte ha vågat agera som han gjorde. 
Han anhöll om audiens hos Stalin och fick ett dygn i försäg  besked att 
den beviljats. Han hade alltså god tid att tänka igenom vad han skulle 
säga, och han valde att på Stalins fråga ta upp ett enda ärende, nämligen 
Raoul Wallenberg. Hans budskap i denna fråga fick därmed särskild 
emfas. Budskapets innebörd var också tydlig: Wallenberg var säkert död, 
men det behövdes ett officiellt meddelande om att alla åtgärder vidtagits 
för att finna honom, även om de tyvärr förblivit resultatlösa. Söderblom 
valde att rapportera detta hem i en depesch till Un&n. Om han varit 
osäker på inställningen hemma, kunde han ha förtigit sitt uttalande om 
Wallenbergs död eller nöjt sig med att rapportera det i ett!bläckbrev. 

När Undén några månader senare, den 21 november 1946, hade ett samtal 
med utrikesminister Molotov i New York under mötet med FN:s 
generalförsamling, begagnade han inte tillfället att korrigera vad som 
blivit sagt till Stalin. Vid detta sitt första möte med Molotov efter tillträdet 
som utrikesminister sommaren 1945 valde Undén enligt sin egen 
uppteckning att beröra han en annan svensk-rysk fråga, det nyligen 

5  Å andra sidan gjorde Söderblom kort efteråt — den 5 juli 1946 — anspråk på att städse uttala sig i 
enlighet med givna instruktioner. Detta skedde sedam han anmodats yttra sig om några 
anmärkningsvärda uttalanden till tyska legationen under kriget som nyligen hadeipåträffats. Men hans 
formulering — han försäkrade att "mina uttalanden i detta som i övriga fall i allt överensstämde med 
mottagna instruktioner" — måste ha tett sig närmast provocerande för utrikesledningen när de gjordes 
ett par veckor efter Söderbloms uttalande till Stalin, såvida inte Undén funnit detta uttalande 
klanderfritt. 
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undertecknade handels- och kreditavtalet, samt några FN-frågor. Däremot 
nämnde han över huvud inte Wallenberg-ärendet. 

Eftersom Stalin under sitt samtal med Söderblom några månader tidigare 
hade lovat att ta sig an ärendet och se till att saken skulle bli undersökt 
och uppklarad, kan Undén inte gärna ha befarat att Molotov skulle bli 
irriterad om Undén undrat ifall han kunde säga något om resultatet av de 
utredningar som Stalin utlovat. En sådan fråga hade i själva verket varit i 
det närmaste självklar. Men den ställdes alltså inte. 

Un&ns tystnad kunde på sovjetisk sida inte gärna tolkas15å tinat sätt än 
som en bekräftelse — om nu någon sådan behövdes — av att 'Söderbloms 
uttalande om Wallenbergs död avspeglade uppfattningen hos hans 
regering. Att Undén inte alls tog upp Wallenberg-ärendet måste också 
uppfattas som att hela ärendet inte tillmättes nämnvärd betydelse av 
svenska regeringen. 

I den ryska arbetsgruppens rapport görs ett liknande påpekande på 
grundval av Molotovs uppteckning om sitt samtal med Undén ("det tycks 
som om frågan om R. Wallenberg alls inte existerade i de sovjetisk-
svenska relationerna"). Även ifråga om Söderbloms samtal med Stalin 
drar den ryska arbetsgruppen slutsatser av intresse. Det sker utifrån 
Söderbloms depesch, eftersom det inte finns någon uppteckning på 
sovjetisk sida. Det är logiskt att anta, heter det, att Stalin uppfattade 
samtalet som att det "kommit till endast för att framföra denna 'personliga 
uppfattning', d.v.s. att den svenska ledningen på detta sätt lät förstå att den 
ansåg att dess diplomat omkommit och att den svenska letningens 
förfrågningar om hans öde gjordes fN att 'hålla samvetet 'rent' inför hans 
släktingar och inför allmänheten". 

5. Mot den antydda bakgrunden kan det finnas skäl att återvända till 
Söderbloms inledningsvis återgivna samtal med avdelningschefen 
Abramov den 26 december 1945. Söderbloms uttalanden innebar att han 
tog en betydande personlig risk, såvida han inte hade skaffat sig någon 
form av täckning hos de politiskt ansvariga i Stockholm. Om han saknade 
sådan täckning skulle han sitta mycket illa till, ifall ryssarna fann det 
förenligt med sina intressen att vid samtal med svenska företrädare 
referera till vad Söderblom sagt: Han skulle därmed också ha givit 
ryssarna en hållhake på sig. • 
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I den svenska arbetsgruppens rapport konstateras att det saknas varje 
belägg för att Söderblom fått någon täckning från ledande politiskt håll 
under sina samtal i Stockholm kort före samtalet med Abrarnov. Vad man 
kan tillägga är att omständigheterna kring Söderbloms flera veckor långa 
uppehåll i Stockholm i november-december 1945 var sådana, att man kan 
utgå från att han sammanträffade med stats- och utrikesministrarna. 

Det var under dessa veckor som frågan om baltutlämningen dominerade 
svensk politik. I regeringens interna diskussioner dryftades följderna för 
vårt förhållande till Sovjet av opinionsstormarna och av uppskovet till i 
januari 1946 med utlämningen. På Gustaf V:s begäran tjänstgjorde 
Söderblom som tolk när kungen den 25 november kallade ut Sovjets 
ambassadör till Drottningholm för att framföra en personlig vädjan till 
Stalin att utlämningen skulle skjutas på framtiden, en vädjan som fick ett 
negativt svar den 29 november. 

Man kan utgå från att stats- och utrikesministrarna i detta läge ville höra 
hur vårt sändebud i Moskva bedömde Sveriges förhållande till Sovjet i 
ljuset av de mellanhavanden som inte blivit lösta. Undén noterar i sin 
dagbok att han hade Söderblom ensam hemma på middag den 3 december 
men säger ingenting om vad som avhandlats. Att Per Albin haft något 
liknande samtal med Söderblom kan inte beläggas men ter sig högst 
sannolikt, även med hänsyn till familj eförbindelsen och till Per Albins 
intresse att få direktrapport bl.a. om kungens samtal med ryssen. 

Det vore egendomligt om Söderblom vid sådana genomgångar av olösta 
Sovjetproblem inte hade tagit upp Wallenberg-ärendet. Och det är svårt 
att tro att Söderblom skulle ha vågatiAttala sig som han kört efteråt gjorde 
när han sökte upp avdelningschefen Abramov, om han inte känt sig 
någorlunda säker på att hans budskap var i utrikesledningens anda. Full 
bekräftelse på detta fick han emellertid, såvitt framgår av skriftligt 
källmaterial, först ett halvår senare, när han — omedelbarttöre sin 
förflyttning från Moskva — beslöt att omnämna sin dödförklaring av 
Wallenberg inför Stalin i en officiell skrivelse och detta inte föranledde 
någon erinran. 

6. Till sist vill jag lyfta fram ett fåtal aktstycken som förefaller mig 
illustrera de mest problematiska aspekterna på skötseln av Wallenberg-
ärendet 1945-47. 
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Den 12 mars 1946 instruerade Grafström legationen'i Bern att söka erfara 
om "den av ryssarna utväxlade förutvarande schweiziske char0 d'affaires 
i Budapest Feller" hade något att berätta om Wallenberg. Den 15 mars 
svarade legationssekreteraren Lars Celsing att. Fellet.intelört något om 
Wallenberg under sin tid i ryskt fängelse. Feller hade behandlats väl av 

ryssarna, "som dock i månader vid förfrågan vidhöllo att de alls intet hade 

sig bekant om hans — Fellers — öde". 

Möjligheten att Raoul Wallenberg satt i säkerhetstjänstens fängelse, 
samtidigt som ryssarna bestred varje kännedom om var han fanns, 
omnämns inte uttryckligen i något svenskt aktstycke i hela 9b-materialet 

från 1945-47, såvitt jag kunnat finna. Dock borde detta haförefallit som 
en naturlig möjlighet redan utifrån den tidens allmänna kännedom om 
sovjetsystemet. Sedan man i UD fatt veta att en schweizisk diplomat i 

Budapest hållits fängslad av ryssarna under försäkringar att hans öde var 
dem obekant, borde möjligheten att en svensk diplomat i,Budapest 
behandlades på samma sätt ha tett sig synnerligen närliggande. Men så 
blev alltså inte fallet. I varje fall har jag inte funnit några spår av en sådan 

tanke i UD-materialet. 

Arbetsgruppen anser att ett viktigt motiv, kanske ett huvudmotiv, för att 
Wallenberg hölls fängslad kan ha varit att man tänkte använda honom för 
att växla till sig sovjetiska medborgare i Sverige. På svensk sida valde 
man dock, med Barck-Holst som enda undantag, att inte förstå den 
sovjetiska sidans inviter till köpslagan. Arbetsgruppen konstaterar att 
detta, "jämte Söderbloms övertygelse (eller önskan att vara övertygad) om 
att Raoul Wallenberg omkommit i Ungern", kan ha varit avgörande för att 
han till skillnad från schweizarna aldrig släpptes fri. 

Denna sida av Wallenberg-ärendets skötsel illustreras enligt min mening 
tydligast när Barck-Holst som charge skrev en depesch till Undén den 30 
december 1946. Utsikterna att uppnå resultat var ringa, framhöll han, 
försåvitt man inte hade något att sätta bakom sina demarcher. Som regel 
hade man i MID, när Wallenberg-fallet fördes på tal, omedelbart frågat 
om avhopparna Makarova och Granovski eller balterna. Man hade alltså 
sökt begagna Wallenberg-fallet som ett slags förhandlingtasis. 
"Huruvida motsvarande tillvägagångssätt förekommit i Utrikes-
departementet, när minister Tchernychev eller hans medarbetare gjort 
framställningar i de tre nyssnämnda fallen, är mig icke bekant." 
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Barck-Holsts kommentar var i själva verket ett förslag till ändrad svensk 
hållning, men han försökte framföra tanken med den försiktighet som var 
påkallad på Und&is tid när en char0 vände sig till utrikesministern. 
Emellertid kunde en tränad läsare också tolka hans formulering som en 
antydan till en förebråelse. Något svar fick han i varje fall inte. 

Vad Barck-Holst inte kunde känna till var att kabinettssekreteraren Karl 
Ivan Westman faktiskt tycks ha tillämpat Barck-Holsts rekommendation 
åtminstone vid ett tillfälle. Enligt den ryska arbetsgruppens rapport har 
minister Tchernychev inberättat att Westman den 24 november 1946, när 
Tchemychev var uppe hos honom för att begära Granovski lämnad, 
svarade att Sverige ännu inte fått "något svar om var Wallefiberg vistas". 

Det unika med Westmans replik är dels att han utgår från att Wallenberg 
är i livet och att ryssarna vet var han finns, dels att han bemöter ett 
sovjetiskt utlämningskrav med att fråga om Wallenberg. Men av detta 
Westmans yttrande finns det inget spår i det svenska UD-materialet. 
Westman gjorde inget uppteckning om replikskiftet; det underlåter man ju 
helst om man vet att ens chef inte gillar de ordalag man använt. Men för 
ryssarna ingick de i spelets regler på sovjettiden. I den ryska 
arbetsgruppens rapport sägs det apropå Westmans fråga att det hade varit 
synnerligen lägligt att ta upp frågan officiellt, men att så inte skedde. 

Så har historiens hjul vänt hela varvet om. Ryssland låter förstå att vi på 
svensk sida borde ha begripit med vilka vi hade att göra på Sovjet-
unionens tid. 

74-c-2k-Cei  

• Krister Wahlbäck 












































































































































































































































































































































































































































































































